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וַיַּ֣רְא1
e–vide
H7200

ם בִּלְעָ֗
Balaam

י כִּ֣
quello

ט֞וֹב
buono
H2895

בְּעֵינֵי֤
in–occhi–di

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

לְבָרֵ֣ךְ
a–benedire
H1288

אֶת־
–
H0853

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

וְלאֹ־
e–non
H3808

הָלַ֥ךְ
egli–ando
H1980

עַם־ כְּפַֽ
come–tempo
H6471

עַם בְּפַ֖
dopo–tempo
H6471

לִקְרַ֣את
a–meet
H7125

ים נְחָשִׁ֑
omens
H5173

וַיָּ֥שֶׁת
e–porre
H7896

אֶל־
verso
H0413

ר הַמִּדְבָּ֖
il–deserto

פָּנָֽיו׃
suo–faccia
H6440

E Balaam, vedendo che piaceva all’Eterno di benedire Israele, non ricorse come le altre volte alla magia, ma voltò 
la faccia verso il deserto.

א2 וַיִּשָּׂ֨
e–alzo
H5375

ם בִלְעָ֜
Balaam

אֶת־
–
H0853

יו עֵינָ֗
suo–occhi

וַיַּרְא֙
e–vide
H7200

אֶת־
–
H0853

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

שֹׁכֵ֖ן
dimora
H7931

לִשְׁבָטָי֑ו
da–tribu
H7626

י וַתְּהִ֥
e–fu
H1961

עָלָ֖יו
su–lui

ר֥וּחַ
Spirit–di
H7307

ים׃ אֱלֹהִֽ
Dio
H0430

E, alzati gli occhi, Balaam vide Israele accampato tribù per tribù; e lo spirito di Dio fu sopra lui.

א3 וַיִּשָּׂ֥
e–alzo–su
H5375

מְשָׁל֖וֹ
suo–oracle
H4912

וַיֹּאמַר֑
e–disse
H0559

נְאֻ֤ם
oracle–di
H5002

בִּלְעָם֙
Balaam

בְּנ֣וֹ
figlio–di

ר בְעֹ֔
Beor
H1160

וּנְאֻ֥ם
e–oracle–di
H5002

הַגֶּ֖בֶר
il–uomo
H1397

ם שְׁתֻ֥
apri
H8365

יִן׃ הָעָֽ
il–occhio

E Balaam pronunziò il suo oracolo e disse: "Così dice Balaam, figliuolo di Beor, così dice l’uomo che ha l’occhio 
aperto,

ם4 נְאֻ֕
oracle–di
H5002

עַ שֹׁמֵ֖
udito
H8085

אִמְרֵי־
parole–di
H0561

אֵל֑
Dio
H0410

ר אֲשֶׁ֨
che

מַחֲזֵה֤
visione–di
H4236

֙ שַׁדַּי
Shaddai
H7706

יֶֽחֱזֶ֔ה
vede
H2372

נֹפֵ֖ל
falling
H5307

וּגְל֥וּי
e–scopri
H1540

עֵינָֽיִם׃
occhi

così dice colui che ode le parole di Dio, colui che contempla la visione dell’Onnipotente, colui che si prostra e a cui 
s’aprono gli occhi:

מַה־5
come
H4100

בוּ טֹּ֥
buono
H2895

אֹהָלֶ֖יךָ
tuo–tende
H0168

ב יַעֲקֹ֑
Giacobbe
H3290

יךָ מִשְׁכְּנֹתֶ֖
tuo–dimore
H4908

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

Come son belle le tue tende, o Giacobbe, le tue dimore, o Israele!

כִּנְחָלִ֣ים6
come–valli

יוּ נִטָּ֔
essi–stendere–fuori
H5186

כְּגַנֹּ֖ת
come–giardini
H1593

עֲלֵי֣
accanto-a

נָהָר֑
un–fiume
H5104

כַּאֲהָלִים֙
come–aloes
H0174

נָטַע֣
pianto
H5193

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

כַּאֲרָזִ֖ים
come–cedars
H0730

עֲלֵי־
accanto-a

יִם׃ מָֽ
acque
H4325

Esse si estendono come valli, come giardini in riva ad un fiume, come aloe piantati dall’Eterno, come cedri vicini 
alle acque.
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זַּל־7 יִֽ
flows
H5140

מַיִ֙ם֙
acqua
H4325

ו לְיָ֔ מִדָּ֣
da–suo–buckets
H1805

וְזַרְע֖וֹ
e–suo–seme
H2233

בְּמַיִ֣ם
in–acque
H4325

ים רַבִּ֑
molti

ם וְיָרֹ֤
e–esalto

֙ אֲגַג מֵֽ
sopra–Agag
H0090

מַלְכּ֔וֹ
suo–re
H4428

א וְתִנַּשֵּׂ֖
e–alzo–su
H5375

מַלְכֻתֽוֹ׃
suo–kingdom
H4438

L’acqua trabocca dalle sue secchie, la sua semenza è bene adacquata, il suo re sarà più in alto di Agag, e il suo 
regno sarà esaltato.

אֵל8֚
Dio
H0410

מוֹצִיא֣וֹ
portando–lui–fuori
H3318

יִם מִמִּצְרַ֔
da–Egitto
H4714

ת כְּתוֹעֲפֹ֥
come–corna–di
H8443

רְאֵ֖ם
wild–bue
H7214

ל֑וֹ
per–lui

ל יאֹכַ֞
egli–devours
H0398

גּוֹיִם֣
nazioni

יו צָרָ֗
suo–adversaries

וְעַצְמֹתֵיהֶ֛ם
e–loro–ossa
H6106

ם יְגָרֵ֖
egli–crushes

יו וְחִצָּ֥
e–suo–frecce
H2671

ץ׃ יִמְחָֽ
egli–shatters
H4272

Iddio che l’ha tratto d’Egitto, gli dà il vigore del bufalo. Egli divorerà i popoli che gli sono avversari, frantumerà 
loro le ossa, li trafiggerà con le sue frecce.

ע9 כָּרַ֨
egli–crouched
H3766

שָׁכַב֧
egli–giacque–giu
H7901

י כַּאֲרִ֛
come–un–leone

יא וּכְלָבִ֖
e–come–un–lioness

י מִ֣
che
H4310

יְקִימֶנּ֑וּ
fara–rouse–lui

מְבָרֲכֶי֣ךָ
benedizione–tu
H1288

בָר֔וּךְ
benedetto
H1288

יךָ וְאֹרְרֶ֖
e–cursing–tu
H0779

אָרֽוּר׃
maledetto
H0779

Egli si china, s’accovaccia come un leone, come una leonessa: chi lo farà rizzare? Benedetto chiunque ti benedice 
maledetto chiunque ti maledice!"

חַר־10 וַיִּֽ
e–brucio
H2734

אַ֤ף
ira–di
H0639

בָּלָק֙
Balak
H1111

אֶל־
contro
H0413

ם בִּלְעָ֔
Balaam

ק וַיִּסְפֹּ֖
e–colpi–insieme

אֶת־
–
H0853

יו כַּפָּ֑
suo–mani
H3709

אמֶר וַיֹּ֨
e–disse
H0559

ק בָּלָ֜
Balak
H1111

אֶל־
a
H0413

ם בִּלְעָ֗
Balaam

ב לָקֹ֤
a–maledire
H6895

֙ יְבַי אֹֽ
mio–nemici
H0341

יךָ קְרָאתִ֔
io–chiamo–tu
H7121

וְהִנֵּה֙
e–ecco
H2009

כְתָּ בֵּרַ֣
tu–benedetto
H1288

ךְ בָרֵ֔
benedizione
H1288

זֶה֖
questo
H2088

שָׁלֹ֥שׁ
tre
H7969

ים׃ פְּעָמִֽ
volte
H6471

Allora l’ira di Balak s’accese contro Balaam; e Balak, battendo le mani, disse a Balaam: "Io t’ho chiamato per 
maledire i miei nemici, ed ecco che li hai benedetti già per la terza volta.

ה11 וְעַתָּ֖
e–ora
H6258

בְּרַח־
fuggire
H1272

לְךָ֣
per–te-stesso

אֶל־
a
H0413

מְקוֹמֶךָ֑
tuo–luogo
H4725

֙ אָמַרְ֙תִּי
io–disse
H0559

ד כַּבֵּ֣
honoring
H3513

אֲכַבֶּדְךָ֔
io–fara–onorare–tu
H3513

וְהִנֵּ֛ה
e–ecco
H2009

מְנָעֲךָ֥
withheld–tu
H4513

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

מִכָּבֽוֹד׃
da–onorare
H3519

Or dunque fuggitene a casa tua! Io avevo detto che ti colmerei di onori; ma, ecco, l’Eterno ti rifiuta gli onori".
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וַיֹּ֥אמֶר12
e–disse
H0559

בִּלְעָ֖ם
Balaam

אֶל־
a
H0413

בָּלָק֑
Balak
H1111

א ֹ֗ הֲל
fece–non
H3808

גַּ֧ם
anche
H1571

אֶל־
a
H0413

מַלְאָכֶי֛ךָ
tuo–messengers
H4397

אֲשֶׁר־
cui

חְתָּ שָׁלַ֥
tu–mando
H7971

אֵלַ֖י
a–me
H0413

רְתִּי דִּבַּ֥
io–parlo
H1696

ר׃ לֵאמֹֽ
dicendo
H0559

E Balaam rispose a Balak: "E non dissi io, fin da principio, agli ambasciatori che mi mandasti:

אִם־13
se

יִתֶּן־
da
H5414

י לִ֨
a–me

ק בָלָ֜
Balak
H1111

א ֹ֣ מְל
fullness–di
H4393

֮ בֵיתוֹ
suo–casa

סֶף כֶּ֣
argento
H3701

וְזָהָב֒
e–oro
H2091

א ֹ֣ ל
non
H3808

ל אוּכַ֗
io–sono–able
H3201

לַעֲבֹר֙
a–trasgredire

אֶת־
–
H0853

י פִּ֣
bocca–di
H6310

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

לַעֲשׂ֥וֹת
a–fare

טוֹבָ֛ה
buono

א֥וֹ
o

רָעָ֖ה
male

י מִלִּבִּ֑
da–mio–proprio–cuore

אֲשֶׁר־
quello

ר יְדַבֵּ֥
parla
H1696

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֹת֥וֹ
esso
H0853

ר׃ אֲדַבֵּֽ
io–fara–parla
H1696

Quand’anche Balak mi desse la sua casa piena d’argento e d’oro, non potrei trasgredire l’ordine dell’Eterno per far 
di mia iniziativa alcun che di bene o di male; ciò che l’Eterno dirà, quello dirò?

ה14 וְעַתָּ֕
e–ora
H6258

הִנְנִ֥י
ecco–me
H2009

הוֹלֵ֖ךְ
andando
H1980

י לְעַמִּ֑
a–mio–popolo

לְכָה֙
venire
H3212

אִיעָצְ֣ךָ֔
io–fara–advise–tu
H3289

ר אֲשֶׁ֨
che

ה יַעֲשֶׂ֜
fara–fare

הָעָ֥ם
il–popolo

הַזֶּ֛ה
il–questo
H2088

לְעַמְּךָ֖
a–tuo–popolo

ית בְּאַחֲרִ֥
in–fine–di
H0319

ים׃ הַיָּמִֽ
il–giorni
H3117

Ed ora, ecco, io me ne vado al mio popolo; vieni, io t’annunzierò ciò che questo popolo farà al popolo tuo nei 
giorni avvenire".

א15 וַיִּשָּׂ֥
e–alzo–su
H5375

מְשָׁל֖וֹ
suo–oracle
H4912

וַיֹּאמַר֑
e–disse
H0559

נְאֻ֤ם
oracle–di
H5002

בִּלְעָם֙
Balaam

בְּנ֣וֹ
figlio–di

ר בְעֹ֔
Beor
H1160

וּנְאֻ֥ם
e–oracle–di
H5002

הַגֶּ֖בֶר
il–uomo
H1397

ם שְׁתֻ֥
apri
H8365

יִן׃ הָעָֽ
il–occhio

Allora Balaam pronunziò il suo oracolo e disse: "Così dice Balaam, figliuolo di Beor; così dice l’uomo che ha 
l’occhio aperto,

ם16 נְאֻ֗
oracle–di
H5002

֙ שֹׁמֵעַ֙
udito
H8085

אִמְרֵי־
parole–di
H0561

ל אֵ֔
Dio
H0410

עַ וְיֹדֵ֖
e–conoscendo
H3045

עַת דַּ֣
conoscenza–di
H1847

עֶלְי֑וֹן
il-piu–High

מַחֲזֵה֤
visione–di
H4236

֙ שַׁדַּי
Shaddai
H7706

יֶֽחֱזֶ֔ה
vede
H2372

נֹפֵ֖ל
falling
H5307

וּגְל֥וּי
e–scopri
H1540

עֵינָֽיִם׃
occhi

così dice colui che ode le parole di Dio, che conosce la scienza dell’Altissimo, che contempla la visione 
dell’Onnipotente, colui che si prostra e a cui s’aprono gli occhi:
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17֙ אֶרְאֶנּ֙וּ
io–vedere–lui
H7200

א ֹ֣ וְל
ma–non
H3808

ה עַתָּ֔
ora
H6258

נּוּ אֲשׁוּרֶ֖
io–ecco–lui
H7789

א ֹ֣ וְל
ma–non
H3808

קָר֑וֹב
vicino
H7138

ךְ דָּרַ֨
marches
H1869

ב כּוֹכָ֜
un–stella
H3556

ב יַּעֲקֹ֗ מִֽ
da–Giacobbe
H3290

ם וְקָ֥
e–rises

שֵׁבֶ֙ט֙
un–scepter
H7626

ל מִיִּשְׂרָאֵ֔
da–Israele
H3478

וּמָחַץ֙
e–crushes
H4272

פַּאֲתֵ֣י
angoli–di
H6285

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

ר וְקַרְקַ֖
e–shatters

כָּל־
tutto
H3605

בְּנֵי־
figli–di

ׁת׃ שֵֽ
Sheth
H8351

Lo vedo, ma non ora; lo contemplo, ma non vicino: un astro sorge da Giacobbe, e uno scettro s’eleva da Israele, 
che colpirà Moab da un capo all’altro e abbatterà tutta quella razza turbolenta.

וְהָיָ֨ה18
e–fara–essere
H1961

אֱד֜וֹם
Edom
H0123

ה יְרֵשָׁ֗
un–possesso
H3424

וְהָיָה֧
e–fara–essere
H1961

ה יְרֵשָׁ֛
un–possesso
H3424

יר שֵׂעִ֖
Seir

אֹיְבָי֑ו
suo–nemici
H0341

וְיִשְׂרָאֵ֖ל
e–Israele
H3478

שֶׂה עֹ֥
doing

יִל׃ חָֽ
valiantly
H2428

S’impadronirà di Edom, s’impadronirà di Seir, suo nemico; Israele farà prodezze.

וְיֵרְ֖ד19ְּ
e–rules

ב יַּעֲקֹ֑ מִֽ
da–Giacobbe
H3290

יד אֱבִ֥ וְהֶֽ
e–destroys
H0006

יד שָׂרִ֖
survivor
H8300

יר׃ מֵעִֽ
da–citta

Da Giacobbe verrà un dominatore che sterminerà i superstiti delle città.

וַיַּרְא20֙
e–vide
H7200

אֶת־
–
H0853

ק עֲמָלֵ֔
Amalek
H6002

א וַיִּשָּׂ֥
e–alzo–su
H5375

מְשָׁל֖וֹ
suo–oracle
H4912

וַיֹּאמַר֑
e–disse
H0559

ית רֵאשִׁ֤
primo–di
H7225

גּוֹיִם֙
nazioni

ק עֲמָלֵ֔
Amalek
H6002

וְאַחֲרִית֖וֹ
e–suo–fine
H0319

י עֲדֵ֥
a
H5703

ד׃ אֹבֵֽ
destruction
H0008

Balaam vide anche Amalek, e pronunziò il suo oracolo, dicendo: "Amalek è la prima delle nazioni ma il suo 
avvenire fa capo alla rovina".

וַיַּרְא21֙
e–vide
H7200

אֶת־
–
H0853

י הַקֵּינִ֔
il–Kenite
H7017

א וַיִּשָּׂ֥
e–alzo–su
H5375

מְשָׁל֖וֹ
suo–oracle
H4912

וַיֹּאמַר֑
e–disse
H0559

֙ אֵיתָן
enduring
H0386

ךָ מֽוֹשָׁבֶ֔
tuo–dimora
H4186

ים וְשִׂ֥
e–porre

לַע בַּסֶּ֖
in–il–roccia
H5553

ךָ׃ קִנֶּֽ
tuo–nest
H7064

Vide anche i Kenei, e pronunziò il suo oracolo, dicendo: "La tua dimora è solida e il tuo nido è posto nella roccia;

י22 כִּ֥
ma

אִם־
se

יִהְיֶה֖
esso–fara–essere
H1961

לְבָעֵֽ֣ר
per–burning

יִן קָ֑
Cain

עַד־
fino-a
H5704

מָ֖ה
quando
H4100

אַשּׁ֥וּר
Asshur
H0804

ךָּ׃ תִּשְׁבֶּֽ
prende–tu–captive
H7617

nondimeno, il Keneo dovrà essere devastato, finché l’Assiro ti meni in cattività".

א23 וַיִּשָּׂ֥
e–alzo–su
H5375

מְשָׁל֖וֹ
suo–oracle
H4912

וַיֹּאמַר֑
e–disse
H0559

א֕וֹי
alas
H0188

י מִ֥
che
H4310

יִחְיֶה֖
fara–vivere
H2421

מִשֻּׂמ֥וֹ
quando–appoints

ל׃ אֵֽ
Dio
H0410

Poi pronunziò di nuovo il suo oracolo e disse: "Ahimè! Chi sussisterà quando Iddio avrà stabilito colui?
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וְצִים24֙
e–ships
H6716

מִיַּ֣ד
da–mano–di
H3027

ים כִּתִּ֔
Kittim
H3794

וְעִנּ֥וּ
e–affliggere

אַשּׁ֖וּר
Asshur
H0804

וְעִנּוּ־
e–affliggere

עֵבֶ֑ר
Eber
H5677

וְגַם־
e–anche
H1571

ה֖וּא
egli
H1931

י עֲדֵ֥
a
H5703

ד׃ אֹבֵֽ
destruction
H0008

Ma delle navi verranno dalle parti di Kittim e umilieranno Assur, umilieranno Eber, ed egli pure finirà per esser 
distrutto".

וַיָּ֣קָם25
e–si-alzo

ם בִּלְעָ֔
Balaam

וַיֵּ֖לֶךְ
e–ando
H3212

וַיָּ֣שָׁב
e–torno
H7725

לִמְקֹמ֑וֹ
a–suo–luogo
H4725

וְגַם־
e–anche
H1571

בָּלָ֖ק
Balak
H1111

הָלַ֥ךְ
ando
H1980

לְדַרְכּֽוֹ׃
a–suo–via
H1870

פ
–

Poi Balaam si levò, partì e se ne tornò a casa sua; e Balak pure se ne andò per la sua strada.
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